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 Instrucciones para el examen

.Duración del examen: dos horas y media	.א
 :Estructura del cuestionario y clave de la evaluación	.ב

Este cuestionario consta de cuatro partes. 
 
Primera parte:  Cuento corto 
Segunda parte: Novela y novela corta 
Tercera parte:   Drama 
Cuarta parte:    Poesía (poesía medieval, poesía de Bialik, poesía de 		
		      Uri Tzvi Grinberg)   

	 La primera parte del examen  (cuento corto  –32 puntos) es 
obligatoria. 
Hay que elegir dos partes de entre las partes segunda, tercera y cuarta, 
y responder a las preguntas de acuerdo con las instrucciones de cada 
parte (cada parte – 34 puntos).

 :Material auxiliar autorizado .ג
(1)	Un diccionario, según la elección del alumno.
(2)	Lista de obras.

:Instrucciones especiales	 .ד
(1)	Al comenzar cada respuesta, indica el número de la parte y el 

número de la pregunta que has elegido responder. 
(2)	No emplees ejemplos extraídos de una misma obra literaria para 

respuestas distintas.
(3)	Para el examen interno: es obligatorio adjuntar al cuadernillo la 

lista de las obras literarias estudiadas en clase.
	 Para el examen externo y el examen Mishné: 
	 se entregará una lista de obras. 

Escribe solamente en el cuadernillo del examen, en páginas 
separadas, todo lo que desees escribir como borrador 
(títulos, cálculos, etc). Escribe la palabra  "טיוטה" al inicio de cada
página de borrador. Toda anotación realizada en hojas que no 
pertenezcan al cuadernillo del examen, puede causar la 
anulación del mismo. 

¡ B u e n a  s u e r t e !

מדינת ישראל	
משרד החינוך

סוג הבחינה: בגרות 
מועד הבחינה: חורף תשע"ט, 2019

מספר השאלון: 8284
תרגום לספרדית )12(

	 ת י ל ל כ ו ת  י ר ב ע ת  ו ר פ ס
לעולים חדשים

הוראות לנבחן
א.    משך הבחינה:   שעתיים וחצי.   

מבנה השאלון ומפתח ההערכה:     ב.	
בשאלון זה ארבעה פרקים.

סיפור קצר	          פרק ראשון:	
רומאן ונובלה         פרק שני :	

דרמה         פרק שלישי:	
שירה )שירת ימי הביניים, שירת ביאליק,          פרק רביעי:	

                                       שירת אורי צבי גרינברג

הפרק הראשון בבחינה )רומאן ונובלה - 32 נקודות( הוא  	
חובה.

משלושת הפרקים השני, השלישי והרביעי יש לבחור בשני  	
פרקים, ולענות על השאלות לפי הההוראות בכל פרק )לכל 

פרק - 34 נקודות(

ג.    חומר עזר מותר בשימוש:   
מילון לפי בחירת הנבחן. 	)1( 	

רשימת יצירות  	)2( 	

הוראות מיוחדות: ד.	
)1(	רשום בראש כל תשובה את מספר הפרק ואת מספר 

השאלה שבחרת להשיב עליה.
)2(	אין להדגים באמצעות אותה יצירה בתשובות שונות.

)3(	לנבחנים אינטרניים: חובה לצרף למחברת את רשימת 
 היצירות שנלמדו.

לנבחנים אקסטרניים ונבחני משנה: תימסר רשימת יצירות.

כתוב במחברת הבחינה בלבד, בעמודים נפרדים, כל מה  
שברצונך לכתוב כטיוטה )ראשי פרקים, חישובים וכדומה(

רשוםֹ "טיוטה" בראש כל עמוד טיוטה. רישום טיוטות כלשהן 
על דפים שמחוץ למחברת הבחינה עלול לגרום לפסילת הבחינה!

! ה ח ל צ ה ב
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Preguntas
Primera parte – Cuento corto

Presta atención: esta parte es obligatoria.
Responde a dos de las preguntas 1–4 

(cada pregunta – 16 puntos). 
No se puede escribir sobre la misma 

obra en respuestas diferentes

Presta atención: No respondas a las preguntas 1-2 basándote en el cuento "La espada" [יִף 	 de Shmuel [הַסַּ
		       Yosef Agnon [שמואל יוסף עגנון] ni en el cuento "El terremoto en Chile" 

			   [היינריך פון קלייסט] de Heinrich von Kleist [רעידת אדמה בצ'ילה]     

1.     Describe un punto crucial en la trama de un cuento corto que has estudiado.
	 ¿Por qué, en tu opinión, se trata de un punto crucial? Explica de qué manera contribuye el punto 

crucial a la configuración del significado del cuento?		
2.	  Describe la cualidades del personaje principal del cuento corto que has estudiado, y explica cómo 

se ponen de manifiesto en el cuento.

יִף / שמואל יוסף עגנון הַסַּ

3.	 Responde a los dos apartados ב-א.

	 	.א Explica y ejemplifica cómo la tensión entre guerra y paz se pone de manifiesto en el cuento.		

	 (10 puntos)

	 	.ב En tu opinión, ¿el entierro de la espada resuelve esta tensión? Justifica tu respuesta.

		  (6 puntos)

רעידת אדמה בצ'ילה / היינריך פון קלייסט
4.	 Como consecuencia del terremoto se pusieron al descubierto diferentes aspectos del carácter de las 

personas y de su comportamiento. Explica y ejemplifica esta afirmación.

/continúa en la página 3/



ספרות עברית וכללית, חורף תשע"ט , מס' 8284, ספרדית
Literatura hebrea y general, invierno 2019, No. 8284

- 3 -

				    Segunda Parte – Novela y Novela corta
	 Si has elegido esta parte, responde a una de las preguntas 5-7 (34 puntos).

5.	 Describe las decisiones que ha tomado el personaje central de la novela o de la novela corta que 

has estudiado, y explica qué lo llevó a tomar dichas decisiones. ¿Qué se puede aprender de tales 

decisiones acerca del carácter del personaje? Explica y ejemplifica tu respuesta. 

6.	 El personaje central de la novela o la novela corta que has estudiado, ¿se resigna a la realidad de su 

vida o intenta cambiarla? Explica y ejemplifica tu respuesta.

7.	 אל תיגע בזמיר / נל הרפר לי

	 Describe el personaje de Boo Radley, y explica de qué manera la actitud de la sociedad hacia él 

refleja la actitud hacia el ajeno en la aldea de Maycomb, tal como se pone de manifiesto en toda la 

novela. 

/continúa en la página 4/
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					     Tercera Parte –  Drama 

Si has elegido esta parte, responde a una de las preguntas 8-13 (34 puntos).

Tragedias de Sófocles [סופוקלס]: "Antígona" ]"אנטיגונה"] ,"Edipo Rey", ["אדיפוס המלך"]; Tragedias de 
Shakespeare [שקספיר]: "Hamlet"["המלט"], "El Rey Lear" ["המלך ליר"], "Macbeth" ["מקבת"], "Otello" 
["רומיאו ויוליה"] "Romeo y Julieta" ,["אותלו"]

8.	 Los conflictos de poder entre los personajes o los conflictos internos (en el alma del  
	 protagonista) ponen en funcionamiento el argumento de numerosas tragedias. ¿De qué manera  
	 dichos conflictos se ponen de manifiesto en la tragedia de Sófocles o en la tragedia de			 
	 Shakespeare que has estudiado? Explica y ejemplifica la contribución de estos conflictos a la 		
	 construcción del significado de la obra.

Tragedias de Sófocles
Antígona
9.	 El diálogo entre Creonte y Hemón, y el diálogo entre Creonte y Tiresias son diálogos centrales  
	 en la tragedia "Antígona". Describe uno de dichos diálogos, y explica la contribución del diálogo  
	 a la construcción del significado de la tragedia. 

Edipo Rey
10.	     Describe el desenlace de la tragedia "Edipo Rey", y explica cuáles de las cualidades de Edipo, el      

    héroe trágico, condujeron a dicho desenlace. 

Tragedias de Shakespeare [שקספיר]: "Hamlet"["המלט"], "El Rey Lear" ["המלך ליר"], "Macbeth" 
["רומיאו ויוליה"] "Romeo y Julieta" ,["אותלו"] "Otello" ,["מקבת"]

11.	 Fuertes sentimientos, como venganza, pasión, ansias de poder y envidia, constituyen el motor de 		

la trama de numerosas tragedias de Shakespeare. ¿Qué sentimientos son el motor de la trama de la 

tragedia de Shakespeare que has estudiado? Explica y ejemplifica tu respuesta.

Teatro moderno (del siglo 19 o del siglo 20)
12.	 Muchas obras describen tanto lo que une a los seres humanos como lo que los separa. Explica y 

ejemplifica esta afirmación a partir de una obra de teatro moderno que hayas estudiado.

13.	 Describe el sufrimiento que siente un personaje central en la obra de teatro moderno que has 

estudiado, y explica por qué dicho personaje se siente de esa manera. 
/continúa en la página 5/
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Cuarta parte – Poesía
(Poesía medieval [שירת ימי הביניים], Poesía de Bialik [שירת ביאליק], 

Poesía de Uri Zvi Grinberg [שירת אורי צבי גרינברג])

Si elegiste esta parte, responde a dos de las preguntas 14-21 (cada pregunta – 17 puntos).

Poesía medieval
14.	 Lee el siguiente poema, y responde a la pregunta que está a continuación. 

	

	 ¿De qué manera el dolor del poeta por la muerte de Yekutiel, y la importancia de Yekutiel a ojos del 
poeta, se ponen de manifiesto en el poema? Explica y ejemplifica tu respuesta.

15.	 Lee el siguiente poema, y responde a la pregunta que está a continuación.

					     ים / משה אבן עזרא סִּ תְנוֹת פַּ כָּ

כָּתְנוֹת פַּסִּים / לָבַשׁ הַגַּן / וּכְסוּת רִקְמָה / מִדֵּי דִשְׁאוֹ,

וּמְעִיל תַּשְׁבֵּץ / עָטָה כָל עֵץ / וּלְכָל עַיִן / הֶרְאָה פִלְאוֹ.

כָּל צִיץ חָדָשׁ / לִזְמָן חֻדַּשׁ / יָצָא שׂוֹחֵק / לִקְרַאת בּוֹאוֹ —

אַ לִפְנֵיהֶם / שׁוֹשָׁן עָבַר, / מֶלֶ, כִּי עָל / הוּרָם כִּסְאוֹ.

יָצָא מִבֵּין / מִשְׁמַר עָלָיו / וַיְשַׁנֶּה אֶת / בִּגְדֵי כִלְאוֹ.

מִי א יִשְׁתֶּה / יֵינוֹ עָלָיו — / הָאִישׁ הַהוּא / יִשָּׂא חֶטְאוֹ!
	
	
	 ¿De qué manera el asombro del poeta por el florecimiento del jardín en primavera se pone de 

manifiesto en el poema? Explica y ejemplifica tu respuesta.

/continúa en la página 6/

מֶשׁ / שלמה אבן־גבירול רְאֵה שֶׁ
 

רְאֵה שֶׁמֶשׁ לְעֵת עֶרֶב אֲדֻמָּה / כְּאִלּוּ לָבְשָׁה תוֹלָע לְמִכְסֶה,

תְּפַשֵּׁט פַּאֲתֵי צָפוֹן וְיָמִין / וְרוּחַ יָם בְּאַרְגָּמָן תְּכַסֶּה,

וְאֶרֶץ — עָזְבָה אוֹתָהּ עֲרֻמָּה / בְּצֵל הַלַּיְלָה תָּלִין וְתֶחְסֶה,

וְהַשַּׁחַק אֲזַי קָדַר, כְּאִלּוּ / בְּשַׂק עַל מוֹת יְקוּתִיאֵל מְכֻסֶּה.
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16.	 Lee el siguiente poema, y responde a la pregunta que está a continuación. 
           

 

Explica el antropomorfismo [האנשה] en el poema y la contribución de ésta a la comprensión del mismo.

 Poesía de Bialik [שירת ביאליק]
17.	 Lee el siguiente poema, y responde a la pregunta que está a continuación.

כֻּלָּם נָשָׂא הָרוּחַ, כֻּלָּם סָחַף הָאוֹר, בית 1 

שִׁירָה חֲדָשָׁה אֶת־בֹּקֶר חַיֵּיהֶם הִרְנִינָה;  

וַאֲנִי, גּוֹזָל רַ, נִשְׁתַּכַּחְתִּי מִלֵּב  

תַּחַת כַּנְפֵי הַשְּׁכִינָה.  

 

בָּדָד, בָּדָד נִשְׁאַרְתִּי, וְהַשְּׁכִינָה אַף־הִיא בית 2 

כְּנַף יְמִינָהּ הַשְּׁבוּרָה עַל־רֹאשִׁי הִרְעִידָה.  

יָדַע לִבִּי אֶת־לִבָּהּ: חָרֹד חָרְדָה עָלַי,  

עַל־בְּנָהּ, עַל־יְחִידָהּ.  

 

כְּבָר נִתְגָּרְשָׁה מִכָּל־הַזָּוִיּוֹת, רַק־עוֹד בית 3 

פִּנַּת סֵתֶר שׁוֹמֵמָה וּקְטַנָּה נִשְׁאָרָה —  

בֵּית־הַמִּדְרָשׁ — וַתִּתְכַּס בַּצֵּל, וָאֱהִי  

עִמָּהּ יַחַד בַּצָּרָה.  

 

י / חיים נחמן ביאליק לְבַדִּ

וּכְשֶׁכָּלָה לְבָבִי לַחַלּוֹן, לָאוֹר, בית 4 

וּכְשֶׁצַּר־לִי הַמָּקוֹם מִתַּחַת לִכְנָפָהּ —  

כָּבְשָׁה רֹאשָׁהּ בִּכְתֵפִי, וְדִמְעָתָהּ עַל־דַּף  

גְּמָרָתִי נָטָפָה.  

 

חֶרֶשׁ בָּכְתָה עָלַי וַתִּתְרַפֵּק עָלָי, בית 5 

וּכְמוֹ שָׂכָה בִּכְנָפָהּ הַשְּׁבוּרָה בַּעֲדִי:  

"כֻּלָּם נָשָׂא הָרוּחַ, כֻּלָּם פָּרְחוּ לָהֶם,  

וָאִוָּתֵר לְבַדִּי, לְבַדִּי..."  

 

וּכְעֵין סִיּוּם שֶׁל־קִינָה עַתִּיקָה מְאֹד, בית 6 

וּכְעֵין תְּפִלָּה, בַּקָּשָׁה וַחֲרָדָה כְּאַחַת,  

שָׁמְעָה אָזְנִי בַּבִּכְיָה הַחֲרִישִׁית הַהִיא  

וּבַדִּמְעָה הַהִיא הָרוֹתַחַת —  

				    

	 Según este poema, el poeta y la Shejiná (el Espíritu Divino) dependen el uno del otro.

Explica y ejemplifica esta afirmación. 

/continúa en la página 7/

ירֵךְ / שלמה אבן־גבירול רִי שִׁ בְּ ךְ דַּ  לְאִטֵּ
 

לְאִטֵּ דַּבְּרִי שִׁירֵ, דְּבוֹרָה, / אֲשֶׁר קִרְיַת "שְׁמַע" מִפִּי יְקֹרָא,

מְיַחֶדֶת וּמַאְרֶכֶת בְּ"אֶחָד" / וּמַתֶּזֶת בְּזֵכֶר רָם וְנוֹרָא,

אֲשֶׁר נָתַן דְּבַשׁ תַּחַת לְשׁוֹנֵ / וְשָׂם לָ לַהֲדֹף אוֹיְבֵ מְררָה.

הֲא אִם אַתְּ בְּעֵינַיִ קְטַנָּה — / כְּבוּדָּה אַתְּ וְלָ מִשְׁפַּט בְּכוֹרָה.

חֲמוּדוֹת טִהֲרוּ אוֹתָ, וְאֵינֵ / כְּשֶׁרֶץ עוֹף אֲבָל צִפּוֹר טְהוֹרָה.
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Poesía de Uri Zvi Grinberg ]שירת אורי צבי גרינברג] 		

18.	 Lee el siguiente poema, y responde a la pregunta que está a continuación.

					   
יר / אורי צבי גרינברג יר נֵס הַשִּׁ שִׁ

כָּל שִׁיר אֲמִתִּי — הוּא נֵס:

הוּא פְתִיחַת הַשַּׁעַר וְהַפְשָׁלַת הַוִּילוֹן:

מַשִּׁיב רֵיחוֹת הַנִּיחוֹחַ מִן הַשָּׂדֶה הָאָבוּד:

מֵאִבֵּי הַנַּחַל וּמִנֶּפֶשׁ הַבְּאֵר וְהַקִּילוֹן:

לְשָׁם עָפוֹת צִפֳּרִים בְּעֵינַיִם סְגוּרוּת:

כָּנָף לְמַטָּה וְכָנָף לָרוֹם — —

 

הַיַּלְדוּת הִיא מֵעֵבֶר מִזֶּה שֶׁל הַתְּהוֹם:

הַשֶּׁמֶשׁ עוֹלָה שָׁם כְּלֵב הַלְּבָבוֹת הַקּוֹרְנִים

בְּשַׁאֲגַת כִּסוּפָם לְמַעְלָה מִן חֲלוֹם.

 

אֲנִי מְמַשֵּׁשׁ אֶת הָעֲנָפִים וְגִזְעֵי הָעֵצִים הַחַמִּים

אֶת הָרַגְלַיִם הַדַּקּוֹת שֶׁל אַיְלוֹת הַשָּׂדֶה

וְאֶת גּוּפָן,

וְאַחֲרֵי צִפּוֹר מְדַדָּה־שָׁם גַּם אֲנִי מְדַדֶּה.

 

הָאֵם אֵינֶנָּה, א אֵדַע מְקוֹם עֲפָרָהּ

אַ טְבוּעָה הִיא בְּמַהוּתִי בְּכֶסֶף שֵׂיבָתָהּ וְתֻמַּת הַנַּעֲרָה.

וְשִׁיר הָעֶרֶשֹ עַל גְּדִי הַזָּהָב

שֶׁנָּסַע לִסְחוֹר מְגָדִים

צִימּוּקִים וּשְׁקֵדִים וּוְרָדִים

הוֹמֶה בַלֵּב כְּכִנֶּרֶת־נִגּוּנָיו שֶׁל הָאָב.

אֲנִי אוֹהֵב הַמַּאֲכָלִים וְהַבְּשָׂמִים שֶׁהוּא אָהַב

וְכוֹאֵב כְּאֵב גָּלוּת הַשְּׁכִינָה אֲשֶׁר הוּא כָאַב.

				     

	

	

	 ¿De qué manera la niñez, la naturaleza, la madre y el padre, se configuran en este poema? Explica y 
ejemplifica tu respuesta.

/continúa en la página 8/
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19.	 Lee el siguiente poema, y responde a la pregunta que está a continuación. 	 			 

 				     
חַל / אורי צבי גרינברג י וְהַנַּ ֹשִיר אִמִּ

 
וְאוּלַי אֶל הַנַּחַל הַהוּא מִימֵי הַנַּעֲרוּת

הַשּׁוֹטֵף פִּי סְדָנוֹ שֶׁל הָעֵץ הַכָּרוּת

הַמְלַחֵ אֶת גִּדְרוֹת הַזְּרָדִים הַחוּמִים

שֶׁל גַּנֵּי הַפֵּרוֹת שָׁם, תָּבוֹא הַנַּעֲרָה

אֲדֻמַּת הַשֵּׂעָר, הִיא אִמִּי... דִּמְדּוּמִים.

וְתִפְשֹׁט בְּגָדֶיהָ וּבִכְתֹנֶת מֶשְׁיָהּ

תֵּרַד שָׁם בַּנַּחַל, אֶרְאֶנָּה שׂוֹחָה:

אֱהִית הִיא בַמַּיִם נָאוָה בְכֹחָהּ!

דּוּמִיָּה וְנִיחוֹחַ פֵּרוֹת מִסָּבִיב.

וַאֲנִי עוֹד אֵינֶנִּי בַיְקוּם וְאָבִי

עוֹדוֹ עֶלֶם בְּנוֹף בֵּית אִמּוֹ וְאָבִיו.

וְהִנֵּה הִיא עוֹלָה מִן הַנַּחַל... אִמִּי:

הַנַּעֲרָה הַבָּרָה אֲדֻמַּת הַשֵּׂעָר

בְּלִבְנַת הַבְּתוּלִים בִּכְתֹנֶת מֶשְׁיָהּ

וְאֵין הִיא רוֹאָה אֶת בְּנָהּ הַמְבֻגָּר

הָעוֹמֵד וְרוֹאֶה אֶת אִמּוֹ בָּעוֹלָם

וְנַעֲרָה הִיא בְּטֶרֶם-עֵת-אֵם, בְּאֵשְׁיָהּ

נוֹגֵהַּ רֹאשָׁהּ בַּעֲרֹב יוֹם אֶל גִּדְרוֹת

הַזְּרָדִים הַחוּמִים

שֶׁל גַּנֵּי הַפֵּרוֹת,

שֶׁנּוֹסְפָה עַל מִתְקָם מְתִיקוּת דִּמְדּוּמִים..

הָהּ הִכְסִיף זֶה הָרֹאשׁ וְהָשְׁלַג זֶה הָרֹאשׁ

עֲדֵי שֶׁנִּכְפַּשׁ בְּדָמוֹ בֶּעָפָר

שֶׁנִּשְׁפַּ בִּידֵי גוֹי גֶּרְמָנִי בְּאַכְזָר.

וְהַבֵּן א שִׁלֵּם וְאֶת הַבּוֹר א חָפַר.

 

 

  
El poeta describe a su madre en dos etapas de la vida de ésta.

	 ¿De qué manera es descripta la madre en cada una de dichas etapas? Explica la contribución de las 
descripciones de la madre a la construcción del sentido del poema. 

/continúa en la página 9/
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20.  Lee el siguiente poema, y responde a la pregunta que está a continuación.
 

בִיא / אורי צבי גרינברג הוּ הַנָּ אֵלִיָּ

...שִׁשָּׁה מִילְיוֹנִים כּוֹסוֹת אֵלִיָּהוּ בְּדָם תַּחַת יַיִן.
שִׁשָּׁה מִילְיוֹנִים  בְּנֵי־חֹרִין, כִּי הִנָּם בַּמֵּתִים.

א יָבוֹא אֵלִיָּהוּ לִפְקֹד נְוֵיהֶם,
שָׁם יוֹשְׁבִים הַמְרַצְּחִים;

וְיָדוֹ א תִגַּע בְּכַפּוֹת הַמַּנְעוּל.

א יָבוֹא אֵלִיָּהוּ לִטְעֹם מִכּוֹסוֹת
בָּהֶן דָּם תַּחַת יָי"שׁ לִסְעוּדַת הַגּוֹיִים.

יָרֵחַ שֶׁל פֶּסַח וּשְׂדֵה כוֹכָבִים...
דּוּמִיָּה, דּוּמִיָּהוּ — —

אֲפִלּוּ בַחֲלוֹם א אִקְלַע אֵלִיָּהוּ!
צָרִי לַעֲבֹר יָם אֲפִלּוּ בַחֲלוֹם — —

הוּא נִשְׁאַר עַל קִבְרוֹת־יְהוּדָיו־בִּכְאֵבָם:
הֵם אֲהֵבוּהוּ וְהוּא אֲהֵבָם.

הֵם הָיוּ סַבְלָנִים וְרָצוּ לְחַכּוֹת לוֹ,
אֲבָל הַגּוֹיִים א נָתְנוּ לְחַכּוֹת.

הוּא נִשְׁאַר עַל קִבְרָם: הַיְּהוּדִי הַיָּחִיד
לְבִלְתִּי מִרְמָה... כְּאִמְרַת הַגּוֹיִים,

כִּי אֵינֶנּוּ גוּף חַי מִבָּשָׂר וּמִדָּם.

שָׁם יֵשֵׁב לוֹ בָדָד, שָׁם יֵשֵׁב לוֹ יִדֹּם
יוֹמָם וָלֵיל בְּאֶבְלוֹ סְחוֹר סְחוֹר,

חֹרֶף וְקַיִץ, גֶּשֶׁם וּכְפוֹר.

א יִקְצֹף עָלָיו גּוֹי, א יִנְבַּח עָלָיו כֶּלֶב,
כִּי אֵינֶנּוּ גוּף חַי מִבָּשָׂר וּמִדָּם.

הוּא רוּחֵנוּ בִלְבָד, הוּא הַדְּוַי לְא דְמוּת,
תַּחְתָּיו גּוֹלָלִים: מֶרְחַקִּים־מֶרְחַקִּים

וּזְעָמִים חֲנוּקִים:

כִּי לְא תַנְחוּמִים
כִּי לְא שִׁלּוּמִים — —

בְּנֵי־חֹרִין

	

	

	 Describe al personaje del profeta Eliahu, tal como se pone de manifiesto en el poema, y explica de 
qué manera este personaje enfatiza la reacción del poeta frente a la Shoá. 

/continúa en la página 10/
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זכות היוצרים שמורה למדינת ישראל

אין להעתיק או לפרסם אלא ברשות משרד החינוך

¡ B u e n a  s u e r t e !
Los derechos de autor están reservados al Estado de Israel.

Está prohibida su copia o difusión, salvo autorización expresa 
del Ministerio de Educación.

21.	 Lee el siguiente poema, y responde a la pregunta que está a continuación.	

ה אַחֲרוֹנָה / אורי צבי גרינברג פִלָּ תְּ
 

הַרְכִּינֵנוּ, אִם רְצוֹנְ בְכָ, כַּאֲשֶׁר תָּכֹף אִילָנוֹת

בְּכֹבֶד הַבְּרָכָה הַמְּתוּקָה מִתַּמּוּז עַד תִּשְׁרֵי,

כִּי גַם אָנוּ עֵצֶי עִם יְבוּל הַיְגוֹנִים הַכָּבֵד;

אַ אַל נָא תְעַקְּרֵנוּ מִשֹּׁרֶשׁ זוֹ הָאֲדָמָה,

כִּי בָחַרְנוּ לִהְיוֹת בָּהּ כְּמוֹ שֶׁשָּׁתַלְתָּ אוֹתָנוּ

בְּעִגּוּל הַיָּמִים וְהַלֵּילוֹת.

 

אִם גְּזָר הוּא מִפִּי: בַּל יִגַּע מִצְחֵנוּ בַּגַּבְהוּת

וְא נַעְפִּיל עַל שְׁלַבִּים בְּסֻלַּם הַזָּהָב בֶּחָזוֹן —

תְּנֵנוּ וְנִכְרֶה בְרִית עִם אַדְמָתְ הַחַיָּה

בְּעֵמֶק־הָאָדָם הַיָּפֶה,

וּבְלוּחַ חַיֵּינוּ מְחֵה שָׁלוֹשׁ אוֹתִיּוֹת: מָוֶת.

 

				      	  

 

 

 

 

 

	 Basándote en este poema, explica y ejemplifica la relación entre los seres humanos por un lado, y 

los árboles y la tierra por el otro. 

	

/continúa en la página 10/


